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Mporpammy ovcumnnuHbl paspabotan(a)(1) AOUeHT, K.H. (aoueHT) BuHHnkosa M.H. Kadenpa
MHOCTPAaHHbIX S3blKOB A/18 COUnanbHO-TyMaHUTapHOro HarnpaeneHus otaeneHe Boicwas wkona
MHOCTPaHHbIX A3bIKOB 1 nepesoda , MNVinnikova@kpfu.ru

1. LLenn ocBoeHns AUCLUMNINHDI

YyebHas omncumnnuHa 'Mictopms sisbika' kak 6asoBast AMcuMnanHa npogeccnoHanbHoro umkna
3aHMMaEeT BaXXHOE MECTO B CUCTEME NOAroTOBKM HakanaBpoB No obpasoBaTenbHOM NporpaMme
'Mctopus n VIHOCTpaHHbI A3biK'. 9TO O4MH U3 NEePBbIX TEOPETUYECKNX KYPCOB,

CTpOAWMXCA Ha matTepunane aHrnuiAickoro siablka. Y4ebHas ancuunnnmHa nonrotaesnmBaeT CTy4eHTOB
K

N3y4EeHWIO NOCeayoWmX TEOPETUHECKUX KYPCOB NIMHIBUCTNYECKO HarnpaBneHHocTu. B xone
N3ydYeHus

OVCUMNAVHBI CTYAEHTbI NoNyYatoT npencTaBneHne 06 UCTopmun U COBPEMEHHOM COCTOSIHMM
aHrNMNCKOro

a3blka. OBnageHne NOHATUNHLIM annaparoMm, MeTononornen n MeETo4NKON NMUHIBUCTUYECKOrO
aHannisa

POPMMpPYET A3bIKOBOE MbIWNEHNE By aylmnX CNeLManMCcToB B 061aCT NIMHIBUCTUKUN, MEXKYNbTYPHOW
KOMMyHMKaUMK, NepeBoaa, nx NpogecCcrnoHanbHble yMEHNS N HABbIKY.

Llenb fnaHHOM AMCUMNNMHBI - AaTb CTyAEHTaM siICHOe NPeacTaBNeHNE O TEX MBMEHEHUSIX, KOTOPbIE
MMENn MECTO B aHMMNIACKOM 53blKE HA BCEM MPOTSXEHUM Er0 Pa3BUTUS, U MOMOYb UM B BbipaboTke
NPaBUIbHOrO HAY4YHOro NOAxXoAa K sA3blKy. 9T0 He0bX0AMMO Kak ans Oynywmx npenonasartenei
aHIMNIACKOro S3biKa, Tak U ANS NUHIBUCTOB-TEOPETUKOB M NEPEBOAYMKOB.

2. MecTO AMcUMNNNHBI B CTPYKTYype OCHOBHOM 06pa3oBaTtefibHOM NPOrpammbl BbICLLETO
npocpeccuoHanbHoOro o6pasoBaHus

HanHHas yuebHas aucuunnnHa BkntodeHa B pasaen " b3+.0B.10 NpogeccrmoHanbHbIin" 0CHOBHOIA
obpasosaTtenbHol nporpammbl 050100.62 Mepnarormyeckoe obpaszoBaHNe 1 OTHOCKTCS K
avcumnnnHam no Beibopy. OceamBaeTtcs Ha 5 kypce, 10 cemecTp.

HaHHas yyebHasa aucumnnvHa sknoydeHa B pasgen '61.B.0B.18 ducumnanHbl (Moaynn)' OCHOBHOM
npodbeccrnoHanbHol obpasoBartenbHoi nporpammel 44.03.05'Tleparornyeckoe obpasoBaHue
(MicTopmrs 1 NHOCTPAHHBIN (AHTMIACKKIA) S3bIK) ' 1 OTHOCUTCS K AUCLMNIMHAM No Bbibopy
BapunaTMBHOM YacTu.

OcBavBaetca Ha 5 kypce B 10 cemecTtpe

3. KomneteHuuu obyyatroLerocs, hopMmpyemble B pe3ynbTtate 0CBOEHUS AUCLUMIUHDI
/mopynsi

B pes3ynbTarte 0CBOEHUSA OUCLUMINHBI POPMUPYIOTCS cneaylowme KOMNeTeHLUNn:

PacwmdpoBka
Wincpp komneteHuyu npunobpeTaeMon KoMNeTeHLUN
K-1
(Oo6u1g|<§/?1?:$yprle CMNOCOBHOCTb NIOrMYECKN BEPHO BbICTPAMBATL YCTHYIO U
KOMMETEHLIN) MMCbMEHHYIO PeYb
OK-6 (06ue BnageHne ogHUM U3 NHOCTPAHHbIX A3bIKOB Ha YPOBHE,
(0BUIEKYNbTYPHbIE NO3BONSIOLEM NOyYaTb 1 OLEHUBATL MHGDOPMaLMIO B obnacTu
KOMI'IeT)éHLI,VYVI) NpodpeccnoHanbHON [EATENBHOCTY M3 3apyOeXXHbIX
NCTOYHMKOB
OlMK-1 (npo 0CO3HaHMe coumanbHO 3HAYMMOCTU CBOEW By ayuien
(npodbeccrnoHanbHble npodpeccumn, obnagaHvem MOTMBALMEN K OCYLECTBNEHMIO
KOMMNeTeHuunm) npogpeccnoHanbHOM OeATeNbHOCTH

KETPOHHBH
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PacwucpoBka

Lincpp komnereHuyu npuobpeTaeMoi KOMNeTeHL NN
Ol1K-3 (npo
(npodhbeccmoHanbHble BNageHne 0OCHOBaMun pevyeBon NpPodpecCUoHaNbHON KynbTypbl
KOMMeTeHuunm)
OrK-5 (npo 6
(NPOCHECCMOHANbHbIE CNOCOBOHOCTb K MOArOoTOBKE U PeaakTUPOBaHMIO TEKCTOB
KOMMETEHLINN) NPOdOECCUOHANBHOIO U CoUManbHO 3HAYNUMOro COLEPXaHUS

B pesynbtaTte 0CBOEHUS ONCUMMNUHBI CTYAEHT:

1. OONXEH 3HaTb:

- NpouecChl U ABNEHUS, CBONCTBEHHbIE KakK aHMMUACKOMY A3biKy, TaK U OPYrUM repMaHCknm
A3blKaM;

- JooHeTn4eckune, nekcn4yeckmne u rpaMmaTmyeckme 4epTbl aHMMMNCKOro A3blka APEBHErO,
CcpenHero 1 HOBOro Nepuoaos;

- 0COBEHHOCTN MUCbMEHHbIX NAMSTHUKOB Pa3NnNYHbIX NEPUOLOB NCTOPUN aHTNINACKOrO A3biKa;
- COBPEMEHHOE COCTOSAHME aHIMNINCKOro A3bika.

2. DONIXEH yMeTb:

- aHanM3npoBaTb NMNCbMEHHbIE NAMATHUKN aHTTTUACKOro A3blKa;

- COMOCTaBNATb AaHHbI€ aHIMUIACKOro sA3blka C JaHHbIMU COBPEMEHHbIX repMaHCKNX S3blKOB U
BMOETb NYTN Pa3BUTUS 3TUX A3bIKOB;

- BbISIBNISATb 00WME 1 cneundunyeckne YepTbl aHINACKOro A3bika B pAAy repMaHCKmX A3bIKOB.
- aHanM3npoBaTb NMNCbMEHHbIE NAMATHUKW aHTTTUACKOro A3blKa;

3. [ONXeH BnaneTb:

- CCNef0oBaHNn A3bIKOBbIX SBEHUI NPUMEHNTENBHO K Matepuany aHrMmncKoro S3blka,;

- aHaNIN30M A3bIKOBbIX ABTEHU B MUCbMEHHbIX MaMATHMUKAX aHrMUIACKOro A3blKa,;

- YTEHVEM N aHaNN30M TEKCTOB Ha aHrMACKOM A3blKe pa3HbIX MepruoboB ero UCTOPUN.

4. nONXeH OEeMOHCTPUPOBaTb CMNOCOOHOCTb M FTOTOBHOCTb:

- COMOCTaB/ATb JaHHbIE aHITIMNCKOro A3blka C JaHHbIMU COBPEMEHHbIX repMaHCKNX SA3blKOB U
BNOETb NYTN Pa3BUTUA 3TUX A3bIKOB,

- BbISIBNSITb 06WmMe un cneuudguyeckune 4epTbl aHrMUNCKOro A3blka B psandy repMaHCKux s3blKkoB
- YTEHMEM U aHaNM30M TEKCTOB Ha aHrMUNCKOM A3blke pa3HbIX Nepnonos ero NCTopun.

4. CTpyKTypa u cogepxaHve AUCLUMNINUHBI/ Moayns
Obwas TpyooeMKOoCTb AMCLMMANHBI COCTaBNSIET 2 3a4eTHbIX(ble) eanHuL(bl) 72 Yaca(oB).
dopma NPOMEXYTOYHOro KOHTPONSA aucumninHbl 3a4et B 10 cemecTpe.

CyMMapHo no amcumnanHe MoxHo nony4ntb 100 6anno., U3 HMX Tekylwas paboTta oueHmBaeTcs B 50
6anno., ntorosas popma KoHTpons - B 50 6annos. MnHMManbHoe KONMYeCcTBO ANs AOMnycKa K 3adeTy
28 6annos.

86 bannos 1 bonee - "oTANYHO" (OTN.);

71-85 6annos - "xopowo" (xop.);

55-70 6annos - "ynosnetBoputenbHo" (yaooB.);

54 6anna n MeHee - "HeynoBNeTBOpUTENbHO" (Heya.).

4.1 CTpyKkTypa u cogepxaHue ayauTtopHOW paboTbl N0 AMCLUNIMHE/ MOBYNIO
TemaTtnyecknn nnaH gUCUUNIUHbI/MOAYNS
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Buabl 1 yachbl
Pasgmen ayauTopHOM paborThbl,
N OvcumnnuHbl/ Cemecrpcgzggrga nx T?Xﬁgg:)l(()ocm Telqll(l.cl).l.:Tt: (C)E:;PMH
Monyns
MpakTnyeckmelllaboparopHbie
flekuuu 3aHATUA pa601b|
Tema 1. General o
1.|Characteristics of 10 2 2 0 YCTHbIR onpoc
Germanic Languages
[MpoBepka
5 Tema 2. Old English. 10 5 5 0 NpakTN4eCKnx
"|General Characteristics HaBbIKOB
Tema 3. Old English [MncbmeHHas
3.|Phonetics. Old English 10 2 2 0 pabota
Grammar
Tema 4. Middle o
4.|[English.General 10 2 2 0 YCTHbI 0npoc
Characteristics
Tema 5. Middle English KoHTponbHas
5.|Phonetics. Middle 10 2 2 0 paboTta
English Grammar
Teua 6. New gg::fmﬂ(eikmx
6.|[English.General 10 2 2 0 HABLIKOB
Characteristics
Tema 7. New English
7.|Phonetics. New English | 10 2 1 0 Hvckycens
Grammar
Tema 8. English KOHTpONbHas
g |Vocabulary. . 10 2 1 0 pa6oTa
‘IEthymological Strata in
Modern English
Tema . NITorosas 3avet
" |doopma KoOHTpoOnSA 10 0 0 0
NTtoro 16 14 0

4.2 CopepXxaHue ONCLUMIUHDI
Tema 1. General Characteristics of Germanic Languages
NeKLuMoHHoe 3aHsiThe (2 yaca(os)):

The aim of the study of the subject. The aims set before you of the history of the English language
are as follows: 1. to speak of the characteristics of the language at the earlier stages of its
development; 2. to trace the language from the Old English period up to modern times; 3. to explain
the principal features in the development of modem language historically. Thus the history of the
English language is generally subdivided conventionally into Old English (5th?11th century), Middle
English (11,h?15,h century) and New English (15th century?till now). Inner and outer history of the
language. . The inner history .of the language is the description of the changes in the language itself,
its grammar, phonetics, vocabulary or spelling. . The outer history of the language is the events in
the life (history) of the people speaking this language affecting the language, i.e. the history of the
people reflected in their language. Chief characteristics of the Germanic language.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

PerucrtpaumoHHbin Homep 980315518 SAEKTPOHHBH
e P VHHUBEPCHTET
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Chief characteristics of the Germanic languages: Phonetics, Grammar, Alphabet. One of the most
important common features of all Germanic languages is its strong dynamic stress falling on the first
root syllable. The fixed stress emphasised the syllable bearing the most important semantic element
and to a certain degree later contributed to the reduction of unstressed syllables, changing the
grammatical system of the languages. The most important feature of the system of Germanic vowels
is the so-called Ablaut, or gradation, which is a spontaneous, positionally independent alteration of
vowels inhabited by the Germanic languages from the Common Indo- European period. This ancient
phenomenon consisted in alteration of vowels in the root, suffix or ending depending on the
grammatical form or meaning of the word. There are two types of Ablaut: quantitative and
qualitative. The qualitative Ablaut is the alteration of different vowels, mainly the vowels [e] / [a] or [€]
/ [0] Old Icelandic bera (to give birth) ? barn (baby) Old High German stelan (to steal)? stal (stole)
Cf: Russian 6peay (I stroll, | wade) ? 6poa (ford, wade) Latin tego (to cover, to cloth) ? toga (clothes)
Quantitative Ablaut means the change in the length of quantitatively one and the same vowel:
normal, lengthened and reduced. A classic example of the Indo-European Ablaut is the declension
of the Greek word ?pater? (father): [e:] [e] [-] Ablaut in Germanic languages is a further development
of Indo-European alterations. Here we often find cases with both the quantitative and qualitative
ablaut. It should be also mentioned that in the zero stage before sonorants an extra-short vowel [u]
was added: quantitative ablaut Goth giman (to come) ? qums (the arrival) qualitative ablaut OHG
stelan (to steal) ? stal (stole) quantitative+qualitative ablaut OE . findan (to find) ? fand (found, ?
fundan (found, past tense) past part.) Ablaut as a kind of an internal flexion functioned in Old
Germanic languages both in form- and word-building, but it was the most extensive and systematic
in the conjugation of strong verbs.

Tewma 2. Old English. General Characteristics
NeKLuMoHHoe 3aHsiThe (2 yaca(os)):

Outer history of Old English: 1.1. Principal written records. 1.2.Dialectal classification The dialects in
Old English Old English written records The principal written records that came to us through the
centuries date from as far back as the 8th century. They were written with the help of the so-called
?Runic Alphabet?. This was an alphabet of some 26 letters, the shape of which is quite peculiar:
prm< [?fuGark], or [?fuQork] We have already said that it is assumed the Runic alphabet was
composed by Germanic scribes in the 11?11l centuries AD. and their angular shape is due to the
material those inscriptions were made on ? wood, stone, bone ? and the technique of?writing? ? the
letters were not written but carved on those hard materials. The word ?rune? meant ?mystery?, and
those letters were originally considered to be magic signs known to very few people, mainly monks,
and not understood by the vast majority of the illiterate population. Among the first Old English runic
inscriptions we generally mention two: the inscription on the so- called ?Franks? casket? ? a small
box made of whalebone containing a poem about it1, and the inscription on the ?Ruthwell cross? ? a
religious poem engraved on a stone cross found in Scotland. Rune Anglo-Saxon Name Meaning P f
feoh cattle, wealth h u ur bison (aurochs) V P t>orn thorn F 0 os god/mouth ft r rad journey/riding < ¢
cen torch X gUJ giefu gift P w wyn joy N h h?gl hail * n nied necessity/trouble 1 iis ice * j gear year
C P peor [unknown] T X eolh [unknown] s si[cl;el sun t t tiw/tir Tiw (name of a god) k b beorc birch M e
eoii horse n m man man r 1 lagu water/sea U ng ing Ing (name of a hero) S oe epel iand/estate N d
d?g day F a ac oak F a3 ?sc ash * Y yr bow 'See a picture of the Franks' casket in Pari 2 ?

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):
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Inner history of Old English: Phonetics During the period the language was developing very slowly.
2.1. Phonetics The phonetics of the Old English period was characterised by a system of dynamic
stress. The fixed stress fell on the first root syllable: The vowels had the following characteristic
features: a) The quantity and the quality of the vowel depended upon its position in the word. Under
stress any vowel could be found, but in unstressed position there were no diphthongs or long
monophthongs, but only short vowels [a], [e], [i], [0], [u]. b) The length of the stressed vowels
(monophthongs and diphthongs) was phonemic, which means that there could be two words
differing only in the length of the vowel: metan (to mete, to measure) ? metan (to meet) pin (pin) ?
pin (pain) Spelling 2.1. Spelling The Old English spelling was mainly phonetic, i.e. each letter as a
rule denoted one sound in every environment. Note should be taken that the letters f, s, could
denote voiced consonants in intervocal positions or voiceless otherwise; the letter c was used to
denote the sound [K] (palatal or velar); the letter y denoted the sound [y] (similar to German [u] in the
word ?Gemut? or Russian [t0] in the word ?6topo?). The letter could denote three different sounds:
[i] ? before or after front vowels [ae€], [€], [i] : (give), (year), (day) [Y] ? after back vowels and
consonants and (days), (follow) [g] ? before consonants and before back vowels [a], [0], [u]: (good),
(glee) Grammar Old English was a synthetic language (the lexical and grammatical notions of the
word were contained in one unit). It was highly inflected, with many various affixes. The principal
grammatical means were suffixation, vowel interchange and supplition. Suffixation: (I keep) ? (you
keep) (he keeps) Vowel interchange: (to write) ? (I wrote) Supplltlon (to go) ? (went) beon (to be)

? (lam) (you are) he is (he is) There was no fixed word-order in Old English, the order of the words in

the sentence being relatively free.

Tewma 3. Old English Phonetics. Old English Grammar

NeKLuMoHHoe 3aHsiThe (2 yaca(os)):

1. Old English Phonetics: Old English vowels Old English consonants The phonetics of the Old

English period was characterised by a system of dynamic stress. The fixed stress fell on the first root

syllable: The vowels had the following characteristic features: a) The quantity and the quality of the
vowel depended upon its position in the word. Under stress any vowel could be found, but in
unstressed position there were no diphthongs or long monophthongs, but only short vowels [a], [€],
[i], [0], [u]. b) The length of the stressed vowels (monophthongs and diphthongs) was phonemic,
which means that there could be two words differing only in the length of the vowel: metan (to mete,
to measure) ? metan (to meet) pin (pin) ? pin (pain) god (god) ? god (good) ful (full) ? ful (foul) c)
there was an exact parallelism of long and short vowels: d) Short: Long: The consonants were few.
Some of the modern sounds were non-existent The quality of the consonant very much depended
on its position in the word, especially the resonance (voiced and voiceless sounds: hlaf [f] (loaf) ?
hlaford [v] (lord, "bread-keeper)) and articulation (palatal and velar sounds: climban [K] (to climb) ?
cild [k?] (child)), etc.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

Old English Grammar: the nominal system the verbal system. 2.2. Grammar Old English was a
synthetic language (the lexical and grammatical notions of the word were contained in one unit). It
was highly inflected, with many various affixes. The principal grammatical means were suffixation,
vowel interchange and supplition. Suffixation: (I keep) ? (you keep) (he keeps) Vowel interchange:

(to write) ? (I wrote) Supplltlon (to go) ? (went) beon (to be) (lam) (you are) he is (he is) There was

no fixed word-order in Old English, the order of the words in the sentence being relatively free.
Tema 4. Middle English.General Characteristics
JNIeKLMOHHOe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):
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Outer history of Middle English: Scandinavian Invasion Norman Conquest Formation of the English
national language 1.1. Scandinavian Invasion The end of the Old English period and the beginning
of Middle English is marked by two outstanding political events ? the Scandinavian invasion and the
Norman conquest. It is impossible to state the exact date of the Scandinavian invasion as it was a
long process embracing over two centuries, the first inroads of the Scandinavian Vikings having
began as far back as the end of the 8th century. Various Scandinavian adventurers at the head of
their troops came to England wave after wave, although the English offered the invaders a stubborn
resistance. At first the invaders fought with the natives, robbed and plundered the country, but later
they began to settle on the lands they had managed to conquer. The part of England which suffered
more from the invasion was the North-Eastern part of the country. From that part the invaders trying
to conquer the whole of the country gradually proceeded to the South-West. The kingdom that was
the strongest among many existing in Britain at that time and that could consequently withstand the
invasion more successfully than any other was the Wessex kingdom, especially under the rule of
King Alfred the Great. King Alfred the Great was so powerful and successful in his struggle against
the invaders that hostilities ceased for a time and a peace treaty was concluded ? the Treaty of
Wedmore, in accordance with which the territory of the country was subdivided into two parts: the
south-western part remained English under the rule of King Alfred and the north-eastern part was to
be Scandinavian. That part was referred to as Danelagu or Danelaw, i.e. the territory which was
under the rule of Scandinavians, or ?Danes?. The Scandinavians in England remained very strong
through centuries, and at the beginning of the 11th century, namely in the period between 1016 and
1042 the whole of-England came under the Scandinavian rule ? the conquest was completed and
the Danish king was seated on the English throne. Although in 1042 England was back under
English power, the English king who came to the throne ? Edward the Confessor ? was to be the
last English king for more than three centuries. The Scandinavian invasion and the subsequent
settlement of the Scandinavian on the territory of England, the constant contacts and intermixture of
the English and the Scandinavians brought about many changes in different spheres of the English
language: word-stock, grammar and phonetics. The influence of Scandinavian dialects was
especially felt in the North and East parts of England, where mass settlement of the invaders and
intermarriages with the local population were especially common. The relative ease of the mutual
penetration of the languages was conditioned by the circumstances of the Anglo- Scandinavian
contacts, i.e.: a) There existed no political or social barriers between the English and the
Scandinavians, the latter not having formed the ruling class of the society but living on an equal
footing with the English; b) There were no cultural barriers between the two people as they were
approximately the same in their culture, habits and customs due to their common origin, both of the
nations being Germanic. ¢) The language difference was not so strong as to make their mutual
understanding impossible, as their speech developed from the same source ? Common Germanic,
and the words composing the basic word-stock of both the languages were the same, and the
grammar systems similar in essence.

npaktnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):
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Inner history: Phonetics Grammar Word-stock The Middle English period was a time of
unprecedentedly rapid development of the language. For the first three centuries English was only a
spoken language, and as such had no norm and could develop without any restrain. All the elements
of the language changed fundamentally. 2.7. Phonetics The stress is dynamic and fixed in the native
words. But in the borrowed French words the stress was on the last syllable: licour [li'ku:r], nature
[na'tu:r], etc. New consonant sounds developed in native words: [f] ship [tf] child [d$] bridge OE scip
cild brycs The resonance of the consonant does not depend so much on the position of the
consonant, and voiced consonants can appear not only in intervocal, but also in initial and other
positions. Vowels in unstressed position were reduced: Old English Middle English These sounds
were in the end of the word, and it neutralised the difference between the suffixes ? the main
grammar means. Compare: Vowels under stress underwent mainly quantitative changes. In Middle
English we observe a rhythmic tendency, the aim of which is to obliterate overlong and overshort
sequences. The tendency is to have in the word one long vowel + one consonant or one short vowel
+ two consonants. 2.2. Grammar The grammar system in Middle English gradually but very quickly
changed fundamentally: the Old English was a synthetic language, the Middle English at the end of
the period ? an analytical language. The principal grammatical means of the Old English were
preserved, but were no longer principal. At the end of the Middle English period the analytical
means, which began developing in Middle English, are predominant. They are: 1. analytical
verb-forms (Chaucer: perfect ? hath holpen (has helped); passive ? engendered is (is bom)); 2. the
use of prepositions for grammatical purposes (Chaucen drought of March); 3. a fixed word-order
began to develop. 2.3. Word-stock In Middle English it underwent fundamental changes and became
almost new. If in Old English the word-stock was almost completely native, in Middle English there
were many borrowings. The principal sources of them were: 1. Scandinavian (those who came in the
end of the Old English period) ? over 500 words (take, give, sky, wrong, etc.); 2. French (the
language of the Norman conquerors) ? over 3500 words (government, army, battle, etc.).

Tema 5. Middle English Phonetics. Middle English Grammar
NeKUuMoHHoe 3aHsiThe (2 yaca(os)):

Changes in the phonetic system in Middle English 1.1. Vowels in the unstressed position 1.2.
Vowels under stress 1.3. Cosonants The stress is dynamic and fixed in the native words. But in the
borrowed French words the stress was on the last syllable: licour [li'ku:r], nature [na'tu:r], etc. New
consonant sounds developed in native words: [f] ship [tf] child [d$] bridge OE scip cild bryca The
resonance of the consonant does not depend so much on the position of the consonant, and voiced
consonants can appear not only in intervocal, but also in initial and other positions. Vowels in
unstressed position were reduced: Old English Middle English These sounds were in the end of the
word, and it neutralised the difference between the suffixes ? the main grammar means. Compare:
Vowels under stress underwent mainly quantitative changes. In Middle English we observe a
rhythmic tendency, the aim of which is to obliterate overlong and overshort sequences. The
tendency is to have in the word one long vowel + one consonant or one short vowel + two
consonants.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

General survey of grammar changes in Middle English: 1.1. The Noun 1.2 The adjective 1.3. The
Pronoun 1.4. The articles

Tema 6. New English.General Characteristics
JNIeKLMOHHOe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):
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Emergence of the nation. Establishment of the literary norm. Geographical expansion of Englisn in
the 17-20 th centuries and effect in the language. Emergence of the nation The 15'h century is a
border-line in the history of the English people. In 1485 there ended the War between the Roses.
The end of the war meant the end of feudalism and the beginning of capitalism, a new, more
peaceful era and the transition between the Middle Ages and the Renaissance. An absolute
monarchy was established, the first absolute monarch being Henry Tudor. It meant a real unification
of the country, political and economic, resulted in the development of capitalism and made it
inevitable that one nation and one national language be established. The first king of the period,
Henry VII (148571509) strengthened the monarchy and provided the revenue imperative for its very
existence. During his reign commerce and shipbuilding were encouraged, and the material wealth of
the country increased. New lands ? Newfoundland and Nova Scotia ? were discovered. Following in
his steps, his son, Henry VIII (1509?1547) broke away from the ecclesiastical influence of Rome,
made himself head of the Church of England and of the State and transferred the property of the
monasteries to himself. Dozens of large ships were built, trade continued to develop, and new
territories were drawn into it. It was during the reign of Henry?s son, Edward VI (15477?1553), that
trade with Muscovy, or Russia, as we call it today, was opened up. The long reign of Elizabeth |
(155871603) was one of the most remarkable for the country, its progress in the discovery and
colonizing field tremendous. Queen Elizabeth?s reign was also particularly rich in learning ? it was
the age of Shakespeare, Sidney, Spencer, Bacon, Marlowe and many other famous names.
Nevertheless, the evident achievements in foreign policy, trade and culture did not put an end to the
controversy of various powerful forces in the country. Another problem which was to have
far-reaching concequences was that of whether sovereignty lay with monarch or Parliament
advocating the interests o t e new developing classes of society. The strife between the Crown and
Parliament was aggavated by religious differences. The development of the country required more
regular revenue and forced the Crown to raise taxes, which met with disapproval from Parliament. In
the XVII century Charles | (162571649) for over decade ruled without Parliament, but had finally to
reach a compromise, according to which the powers of Parliament were greatly extended.
Henceforth one legal system was to apply to the king and his subjects alike, and no taxation was to
be raised without Parliament?s consent. However, when Parliament demanded further concessions,
denied the king control of the army, a crisis followed which is now known under the title of the Great
Rebellion. The Crown lost the ensuing war, Charles | surrendered and was executed, and for over a
decade the country was ruled by Parliament alone, the most notable leader of that time being Oliver
Cromwell. Granted the title of or Lord Protector, he was a virtual dictator of the nation, heavily relying
on the Army and disillusioning Parliament which had first brought him to power. After the death of
Oliver Cromwell the Army and were unable to agree on a government, an the restoration of
monarchy that followed in 1660, when the son of the executed king, Charles Il, was, invited to return
to the throne , was more a restoration of Parliament than of the King himself. Charles Il, who during
the time of Cromwell lived in exile in France, brought with him from the Continent a keen interest in
scientific development, culture and arts, together with a considerable influence of the French
language spoken by his supporters.

npaktnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

Inner history: Phonetics Grammar Word-stock Inner history The speed of the development of the
language was lesser than in Middle English. The language developed quickly at the beginning of the
period and slowly ? at the end (with the exception of the word-stock which develops equally quickly
during the whole period). When the literary norm was formed, it, being always very conservative,
prevented the change of the language, that is why the speed of the development slowed down. 2.1.
Phonetics 2.1.1. The system of stress In native words the stress is fixed and falls on the first root
syllable (as in Old English and Middle English). Some of the borrowed words were not fully
assimilated phonetically, that is why the stress falls on another syllable, those fully assimilated have
the stress on the first root syllable, like in native words. Native English words are short ? they have
one or two syllables, that is why it is a norm, a rhythmic tendency of the language to have one
stressed syllable and one unstressed one => in borrowed words there developed a system of two
stresses. Sometimes the stress is used to differentiate the words formed from the same root by the
process called conversion (to pro'duce? 'produce).

Tema 7. New English Phonetics. New English Grammar
JNleKuMoHHoe 3aHsiTne (2 4yaca(os)):
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Changes in the phonetic system in New English 1.1. Vowels in the unstressed position 1.2. Vowels
under stress 1.3. Changes in alphabet and spelling in New English 2.1.2. Consonants a) A new [3]
was introduced in borrowed words. Otherwise the changes were not so great as in Middle English.
b) Vocalisation of consonants (some consonants in some positions were vocalised ? they
disappeared, influencing the preceding vowel). Ex.: [r] disappeared at the end of the words and
before consonants changing the quantity of the vowel immediately preceding it: Middle English New
English for [for] [for] form [form] [form] 2.1.3. Vowels a) In the unstressed position the vowels that
were levelled in Middle English generally disappeared at the end of the words. Some of them were
preserved for phonetic reasons only, where the pronunciation without a vowel was impossible.
Compare, for example, the plural forms of nouns: b) All Middle English long vowels underwent the
Great Vowel'Shift (in early New English, 15,h?18th century). They became more narrow and more
front. Some of them remained monophthongs, others developed into diphthongs. 2.2. Grammar In
New English it did not change fundamentally. The main changes are the strengthening of analytical
features of the language: a) In many more cases empty grammatical words are used (form-words);
b) Analytical forms of the Middle English are preserved, and in addition to them in New English
non-finite analytical forms appear (in Middle English only finite forms could be analytical); c) A fixed
word-order is established. 2.3. Word-stock The vocabulary is changing quickly. Many new words are
formed to express new notions, which are numerous. Ways of enriching the vocabulary: 1. inner
means (conversion: hand => to hand); 2. outer means. The sources here are numberless, as the
English have not only direct, but also indirect (through books, later ? TV, radio, films) contacts with
all the world. In the beginning of the Early New English (15th?16lh century) ? the epoch of the
Renaissance ? there are many borrowings from Greek, ltalian, Latin. The 17(h century is the period
of Restoration =>.borrowings come to the English language from French (a considerable number of
these words being brought by Charles Il and his court). In the 17Ih century the English appear in
America => borrowings from the Indians' languages are registered. In the 18th century the English
appear in India => borrowings from this source come to the English language (but these words are
not very frequent, for they denote some particular reality of India, ex.: curry). In the 19th century the
English colonisers appear in Australia and New Zealand => new borrowings follow (kangaroo). At
the end of the 19th?beginning of the 20th century the English appear in Africa, coming to the regions
formerly colonised by the Dutch =$ borrowings from Afrikaans and Dutch appear. Old English and
Middle English Russian borrowings are scarce ? the contacts between the countries and their
peoples were difficult. In New English there are more borrowings: sable (very dark), astrakhan,
mammoth; in the 20th century ? soviet, kolkhoz, perestroika, etc.

npaktnyeckoe 3aHsitne (1 4aca(os)):

General survey of grammar changes in New English: 1.1. The Noun 1.2 The adjective 1.3. The
Pronoun 1.4. The articles In New English it did not change fundamentally. The main changes are the
strengthening of analytical features of the language: a) In many more cases empty grammatical
words are used (form-words); b) Analytical forms of the Middle English are preserved, and in
addition to them in New English non-finite analytical forms appear (in Middle English only finite forms
could be analytical); c) A fixed word-order is established. In native words the stress is fixed and falls
on the first root syllable (as in Old English and Middle English). Some of the borrowed words were
not fully assimilated phonetically, that is why the stress falls on another syllable, those fully
assimilated have the stress on the first root syllable, like in native words. Native English words are
short ? they have one or two syllables, that is why it is a norm, a rhythmic tendency of the language
to have one stressed syllable and one unstressed one => in borrowed words there developed a
system of two stresses. Sometimes the stress is used to differentiate the words formed from the
same root by the process called conversion (to pro'duce? 'produce). 2.1.2. Consonants a) A new [3]
was introduced in borrowed words. Otherwise the changes were not so great as in Middle English.
b) Vocalisation of consonants (some consonants in some positions were vocalised ? they
disappeared, influencing the preceding vowel). Ex.: [r] disappeared at the end of the words and
before consonants changing the quantity of the vowel immediately preceding it: Middle English New
English for [for] [for] form [form] [form] 2.1.3. Vowels a) In the unstressed position the vowels that
were levelled in Middle English generally disappeared at the end of the words. Some of them were
preserved for phonetic reasons only, where the pronunciation without a vowel was impossible.
Compare, for example, the plural forms of nouns: b) All Middle English long vowels underwent the
Great Vowel'Shift (in early New English, 15,h?18th century). They became more narrow and more
front. Some of them remained monophthongs, others developed into diphthongs.
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Tewma 8. English Vocabulary. Ethymological Strata in Modern English
JIeKLMOHHOe 3aHsiTne (2 4aca(oB)):

General characteristics of Old English, Middle English and New English. Internal and external
means of enriching vocabulary of Old English, Middle English and New English. The vocabulary is
changing quickly. Many new words are formed to express new notions, which are numerous. Ways
of enriching the vocabulary: 1. inner means (conversion: hand => to hand); 2. outer means. The
sources here are numberless, as the English have not only direct, but also indirect (through books,
later ? TV, radio, films) contacts with all the world. In the beginning of the Early New English
(15th?16lh century) ? the epoch of the Renaissance ? there are many borrowings from Greek,
Italian, Latin. The 17(h century is the period of Restoration =>.borrowings come to the English
language from French (a considerable number of these words being brought by Charles Il and his
court). In the 17lh century the English appear in America => borrowings from the Indians' languages
are registered. In the 18th century the English appear in India => borrowings from this source come
to the English language (but these words are not very frequent, for they denote some particular
reality of India, ex.: curry). In the 19th century the English colonisers appear in Australia and New
Zealand => new borrowings follow (kangaroo). At the end of the 19th?beginning of the 20th century
the English appear in Africa, coming to the regions formerly colonised by the Dutch =$ borrowings
from Afrikaans and Dutch appear. Old English and Middle English Russian borrowings are scarce ?
the contacts between the countries and their peoples were difficult. In New English there are more
borrowings: sable (very dark), astrakhan, mammoth; in the 20th century ? soviet, kolkhoz,
perestroika, etc.

npaktnyeckoe 3aHsitne (1 4aca(os)):

Native element in Modern English 1.1. Common Indo-European stratum 1.2. Common Germanic
stratum Modern element in Modern English Word-hybrids Ethymological doublets

4.3 CTpyKTypa 1 copgepXxaHume caMoCTOsITeNIbHOM paboTbl AUCUUMNINHBI (MOLYNSA)

Crpanunua 12 n3 20.

Buabi
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Buabi
N DopMbl KOHTPONS
Paspen Hepens | camocTosiTensHon [TpyA0eMKOCTb b
N AducumnnuHbl Cewlechcemecha paborthbl (B wacax) caMOCTa%’gfb':b"o"'
CTYLEHTOB P
Tema 8. English
8 Vocabulary. 10 Egﬂogﬁiﬁ%; v KoHTponbHas
‘|Ethymological Strata in 26 02 o pabota
Modern English P
NToro 42

5. ObpasoBatesnibHble TEXHOJIOTUK, BK/TKOYAA UHTEepaKTUBHbIe hOpMbl 0OyUeHUs
CoBpeMeHHbIN NoAxo4 K NpenoaaBaHnio 3akno4aeTcs B MOCTPOEHUN €ro Ha TEXHONOrMYeCKom
ocHoBe. Obwume NPUHUMNbI U NpaBuia TEXHONOMMN NpenoaaBaHns BUASTCS B CNeOyOWEM:

1. MpuHUMN Negarorn4eckon LenecoobpasHoCTy.

2. BzanmocBs3b 1 B3anMoobyCcnoBneHHOCTb NPENoAaBaHNS U yHeHUS Kak OBYX Hepa3pbIBHbIX
CTOPOH npouecca obyyeHus. MNpenogaBaHme - 3TO OpraHn3auuns neJarornyeckmn LenecoobpasHoi
CaMOCTOATENbHOW OeATeNbHOCTN yyalmnxcs.

3. MpenenbHas KoHKpeTU3aums y4ebHo-BoCNMTATENbHbBIX U Pa3BMBAIOLINX LIENEN B COAEPXaHUN,
MeTonax, cpeacTBax 0by4eHunsl, B OpraHn3yeMblx y4ntenem cnocobax aessTenbHOCTU YHaLUXCS.

4. HeobxoanMbIM 31EMEHTOM TEXHONIOTUW NPENnoaaBaHns SBNSETCS TeMaTnyeckoe NnaHMpoBaHme,
BKJIOYatoLee KpaTkyto XapakTepuUCTUKy KOHEYHbIX pe3ynbTaTtoB U NOCTPOEHME BCEN LEernoykin
OTAENbHbIX 3aHATUN, CBA3AHHbIX O4HOW NTOrMKOMN.

5. OpraHnsaums KOHTPONS Ha Kax oM aTane y4ebHo-No3HaBaTEbHON AEeSTENBbHOCTI YYaLIMXCS.
6. CTMMynnpoBaHue TBOPYECKON OEeATENbHOCTM YYallMXCs, OPUEHTaUMNS Ha yYeHrKa He TONbKO
3HaroLLero, HO 1 yMeloLero.

6. OLeHOUHble cpeacTBa OJ15l TEKYLLLEero KOHTPOssi yCrneBaeMOCTH, MPOMEXYTOUYHOM
aTTecTauMm No UToram OCBOEHUsl AUCLUMNIUHBI U yueOHO-MeToauyeckoe obecrneyeHue
camocTosiTeNlbHOM PaboTbl CTYAEHTOB

Tema 1. General Characteristics of Germanic Languages
YCTHbIA ONpoC , NPYMEpPHbIE BOMPOCHI:

Phonetics . One of the most important common features of all Germanic languages is its strong
dynamic stress falling on the first root syllable. The fixed stress emphasised the syllable bearing the
most important semantic element and to a certain degree later contributed to the reduction of
unstressed syllables, changing the grammatical system of the languages. Grammar. One of the main
processes in the development of the Germanic morphological system was the change in the word
structure. The common Indo-European notional word consisted of three elements: the root,
expressing the lexical meaning, the inflexion or ending, showing the grammatical form, and the so
called stem-forming suffix, a formal indicator of the stem type. Germanic languages belonged to the
synthetic type of form-building, which means that they expressed the grammatical meanings by
changing the forms of the word itself, not resorting to any auxiliary words.

Tema 2. Old English. General Characteristics
I'IpOBepKa NnpakTn4eCkmnx HaBblkOB , MPMMEPHbIE BOMPOCHI:

KETPOHHBH
B_EPCHTET
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Analyse and translate the text of the Old English period. Pis are pe maters redde on raw Pat i thynk
in pis bok to draw, Schortly rimand on pe dede, For mani er pai her-of to spede. Notful me thinc it
ware to man 5 To knaw him self how he began,? How [he] began in werld to brede, How his oxspring
began to sprede, Bath o pe first and o pe last, In quatking curs pis world es past. 10 Efter haly
kyrc[es] state Pis ilk bok it es translate In to Inglis tong to rede For pe love of Inglis lede, Inglis lede of
Ingland, 15 For pe commun at understand. Frankis rimes here | redd, Comunlik in ilk[a] sted: Mast es
it wroght for frankis man. Quat is for him na frankis can? 20 Of Ingland pe nacion? Es Inglis man par
in commun? Pe speche pat man wit mast may spede, Mast par-wit to speke war nede. Selden was
for ani chance 25 Praised Inglis tong in france. Give we ilkan pare langage, Me think we do pam non
outrage. To laud and Inglis man i spell Pat understandes pat i tell?. 30 TRANSLATION: These are
the matters explained in a row that | think in this book to draw, shortly riming in the doing, for many
are they who can profit thereby. Methinks it were useful to man to know himself, how he began,?how
he began to breed in the world, how his offspring began to spread, both first and last, through what
kind of course this world has passed. After Holy Church?s state this same book is translated into the
English tongue to read, for the love of English people, English people of England, for the commons to
understand. French rimes | commonly hear read in every place: most is it wrought for Frenchmen.
What is there for him who knows no French? Concerning England the nation?the Englishman is
common therein?the speech that man may speed most with, it were most need to speak therewith.
Seldom was by any chance English tongue praised in France. Let us give each their language:
methinks we do them no outrage. To layman and Englishman | speak, that understand what | tell.
OBSERVATIONS: The most distinctive feature of the Northern dialect is the retention of OE a as an
a, whereas it became an o in all the other dialects: raw (1), knaw (6), bath (9), haly (11), mast (19,
etc.: Northumbrian mast), na (20). Northern shares with all non-W.S. dialects for W.S. dede (3)
rhyming with spede (OE spédan), rede (13) rhyming with lede (OE I€od), etc. Characteristic of the
Northern is the spelling qu? for hw-: quatking (10), quat (20); the retention of a hard consonant in
kyrces (11), ilk (12), ilka(n) (18, 27); s for sh in Inglis (13, 14), Frankis (17). The pres. participle ends
in -and: rimand (3), the 3rd pers. sing. pres. indic. in -es: understandes (30). The verb to be shows
typical Northern forms in es (10, 12, etc.) for is, er (4) and are (1), and the pret. plur. ware (5), with a
from Scandinavian influence, corresponding to Midland weren, Southern weren. With this may be
compared par (22: ON par)=Southern per. The infinitive at understand (16) likewise points to
Scandinavian influence and the north. The 3rd pers. plur. pronoun in th? is a Northern characteristic
at this date, especially in the oblique cases: pai (4) pare (27), pam (28).

Tewma 3. Old English Phonetics. Old English Grammar
MNMucbMeHHas paboTa , NpUMepHble BOMPOCHI:

1. Find the odd one out. One result of the Norman Conquest of 1066 was: 1. to change the writing 2.
to place all four Old English dialects more or less on a level 3. the seven long vowels of Chaucer's
speech had already begun to shift 4. West Saxon lost its supremacy and the centre of culture and
learning gradually shifted from Winchester to London 2. Testing the Old Period 1. When was the
Roman withdrawal from Britain? a) 449 b) 436 c) 450 2. When does Alfred become King of Wessex?
a) 845 b) 860 c) 871 3. The Venerable Bede publishes ?The Ecclesiastical History of the English
People? in Latin. a) 731 b) 742 c) 738 3. The Anglo-Saxon settlement of Britain begins a) 445 b) 449
c) 456 b) Roman invasion of Britain under Julius Caesar c¢) 55 BC b) 50 BC c) 68 BC d)English
replaces Latin as the medium of instruction in schools. e) 1348 b) 1452 c) 1390 f) The Great Vowel
Shift begins. g) ¢.1450 b) ¢.1400 c) c. 1300 8) The Black Death kills one third of the British
population. h) 1340-45 b) 1350-55 c) 1349-50 i) Wyclif publishes his English translation of the Bible.
a) 1275 b) 1375 c) 1384 j) Chaucer begins the Canterbury Tales a) 1392 b) 1388 c) 1360 4.
Enumerate the seven kingdoms united by Alfred the Great in 878. 5. Write about the main
characteristics of the Old English period. 6. Circle the correct number. How many classes are Old
English strong verbs distinguished between?. a) 5 b) 3 ¢)6 d) 7 €)4 )8

Tewma 4. Middle English.General Characteristics
YCTHbIV ONPOC , MPUMEPHbIE BOMPOCHI:
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Comment on the peculiarities of Middle English borrowings, their character and distinctive features.
What new letters and digraphs denoting consonants appeared in Middle English? Comment on the
origin of the underlined letters and digraphs in the examples below:with, that, shoures, droughte,
every, Zephirus Find more examples of this kind in the text assigned for the seminar. Study the rules
of reading a Middle English text (see the table below). What new spelling devices denoting vowels
appeared in Middle English? Use the following examples from the text below as illustrations: a)
shoures, foweles, yonge; b) soote, breeth; c) droghte

Tema 5. Middle English Phonetics. Middle English Grammar
[MpoBepka NpakTU4eCKkmxX HaBbIKOB , MPUMEPHbIE BOMPOCHI:

Write about the peculiarities of Middle English borrowings, their character and distinctive features.
What new letters and digraphs denoting consonants appeared in Middle English? Comment on the
origin of the underlined letters and digraphs in the examples below:with, that, shoures, droughte,
every, Zephirus Find more examples of this kind in the text assigned for the seminar. Study the rules
of reading a Middle English text (see the table below). What new spelling devices denoting vowels
appeared in Middle English? Use the following examples from the text below as illustrations: a)
shoures, foweles, yonge; b) soote, breeth; c¢) droghte

Tema 6. New English.General Characteristics
MNMucbMeHHas paboTa , NpMMepHbIE BOMPOCHI:

Analyse and translate the text. Cethegrande is a fis de moste dat in water is; dat tu wuldes seien get,
gef du it soge wan it flet, dat it were an eilond dat sete one de se sond. dis fis dat is unride, danne
him hungred he gaped wide; ut of his drote smit an onde, de swetteste ding dat is on londe; der-fore
odre fisse to him dragen; wan he it felen he aren fagen; he cumen and hoven in his mud; of his swike
he arn uncud dis cete denne hise chaveles luked, dise fisses alle in suked; de smale he wile dus
biswiken, de grete maig he nogt bigripen. dis fis wuned wid de se grund, and lived der evre heil and
sund, til it cumed de time de storm stired al de se, danne sumer and winter winnen; ne mai it wunen
Oer Ser-inne, So drovi is te sees grund, ne mai he wunen der dat stund, oc stired up and hove?d stille;
wiles [0at] weder is so ille, de sipes dat arn on se fordriven,? 100 hem is ded, and lef to liven, biloken
hem and sen 0is fis; an eilond he wenen it is, der-of he aren swide fagen, and mid here migt dat-to he
dragen. TRANSLATION: The cetegrande (whale) is a fish, the greatest that is in water; so that thou
wouldst say, if thou saw it when it floats, that it was an island that set on the seasand. This fish, that
is enormous, when hungry gapes wide; out of its throat it casts a breath, the sweetest thing that is on
land; therefore other fishes draw to it. When they perceive it they are glad; they come and linger in its
mouth?of its deceit they are ignorant. This whale then shuts its jaws, sucks all these fishes in; the
small he will thus deceive, the great can he not catch. This fish dwells on the sea-bottom and lives
there ever hale and sound till it comes the time that a storm stirs up all the sea, when summer and
winter contend. Nor may it dwell therein; so troubled is the bottom of the sea, he can not abide there
that hour, but comes to the surface and remains still. Whilst the weather is so ill, the ships (seamen)
that are tossed about on the sea?loath to them is death, and to live dear?look about them and see
this fish. They think it is an island; thereof they are very glad and draw thereto with all their might,
moor fast the ships and all go up (on land) to light a fire on this wonder, from stone with steel in the
tinder, to warm themselves well and eat and drink. OBSERVATIONS: The East Midland character of
this text is not so much indicated by distinctive features as by a combination of phonological
characteristics that can be found individually in other dialects. Thus OE appears as a, as it does also
at this date generally: dat (2) water (2), fagen (12), craft (44), etc. As in the north OE appears
generally as i: unride (7), stired (22), fir (40), dived (41), drist (45), sinfull (46), list (46), and éo
becomes e: lef (30), sen (31), devel (43, 53). But the development of OE a>06 in 100 (30), wo (48), lore
(53), sore (54) indicates a district south of the Humber. Northern influence is possible in gast (52)
although the a may be due to shortening. The morphology is typically East Midland. The 3rd pers.
sing. pres. indic. always ends in -ed (except in contractions); hungred (8), gaped (8), luked (15), etc.;
the pres. plur. always ends in -en: dragen (11), felen (12), aren (12), cumen (13), etc.

Tema 7. New English Phonetics. New English Grammar
Huckyccus , npumepHble BONPOCHI:

3AEKTPOHHELBH
YHHBEPCHTET
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Topics for discussion: 1. What are the attempts made by the Royal Society of London and later
Jonathan Swift to found an authoritative arbiter over the English tongue? 2. What did Johnson base
his dictionary on? How did his contemporary fellows react on the dictionary? 3. How did the incresed
borrowings take place during this period? 4. What are the major differences between RP and the
Northen Dialect spoken in the north of England? 5. What are the main peculiarities of the Lowland
Scottish Dialect? 6. What are the chief features of the Welsh and the Irish accents?

Tema 8. English Vocabulary. Ethymological Strata in Modern English
KoHTponbHas pabota , npuMepHble BONPOCHI:

Translate the text Northumbrian Riddle The text given below is one of the 93 surviving Northumbrian
riddles. The riddle was presumably written in the 9th century. Its author is unknown. The artistic
merits of the riddle, its refined imagery allow to consider it as a small poetic chef d?oeuvre. The text
has been borrowed from the Anglo-Saxon Reader edited by A.J.Wyatt (Cambridge: University Press,
1959). Riddle XVI 1. Oft ic sceal wip waege winnan ond wip winde feohtan; 1. somod wip pam saecce,
onne ic secan gewite 2. eorpan ydum peaht: me bid se epel fremde. 3. Ic beom strong paes
gewinnes, gif ic stille weorpe; 4. gif me paes tosaeled, hi beod swipran ponne ic 5. ond mec slitende
sona flymad; 6. willad opfergan pat ic fripian sceal. 7. Ic him paet forstonde, gif min steort polad 8.
ond mec stipne wip stanas moton 9. faeste gehabban. Frige hwaet ic hatte. (Solution: ancor). Notes
1. The four initial lines present an interesting example of expanded verses: each half-line contains
more than two feet. 1. Seecc = competition, fight. 2. Me bid se epel fremde = this land is strange to
me. 1. Ic beom strong paes gewinnes = | am powerful in that battle (or: for that battle). 3. Hi = they
(waves and winds). 4. Flyman = drive away. 5. Fridian = make peace. 6. polad = suffers, undergoes.
7. mec stipne wip = against my power. 8. Frige = ask (here: guess).

Tema . UToroBasi oopma KOHTpOns

[MprMepHbIe BONPOCHI K 3a4eTy:

1. The aims of studying the history of the English language. Synchronic and diachronic approaches to
studying the language. The concept of 'language change'

. Proto-Indo-European language and comparative linguistics
. Proto-Germanic language, its development from Proto-Indo-European
. Modern Germanic languages

2
3
4
5. The earliest descriptions of the Germans, the ancient tribes that spoke Germanic languages
6. Eastern Germanic, Western Germanic and Northern Germanic groups of languages

7. The runic alphabet. Old English alphabet and pronunciation.

8. Common phonetic characteristics of the Germanic languages

9. Changes in the system of vowels in the Germanic languages

10. Grammar characteristics common to the Germanic languages

11. Periodisation in the history of the English language, Old English written records.

12. The historical background of Old English

13. Phonetic processes in Old English (the system of vowels)

14. Phonetic processes in Old English (the system of consonants)

15. Old English dialects

16. The nominal system of Old English

17. The vocabulary and word-building means in Old English

18. Old English syntax.

19. The verbal system in Old English (grammatical categories)

20. The verbal system in Old English (morphological classification)

21. Economic and social conditions in the 11-12th centuries.
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22. The Scandinavian invasions, the Norman Conquest & the way they influenced English.
23. Changes in the alphabet and spelling in Middle English. Middle English written records
24. Middle English dialects. The London dialect.

25. Phonetic processes in Middle English (the system of vowels)

26. Phonetic processes in Middle English (system of consonants)

27. Changes in the categories of the noun in New English

28. Changes in the categories of the pronoun and the adjective in New English

7.1. OcHOBHas nuTeparypa:

- lWanowHukosa, U. B. NcTopusi aHrnniickoro sidbika [OnekTpoHHbI pecypc] : yueb. Mocobue / . B.
WanowHwukoea. - 2-e usg., ctepeotun. - M.: ®JIMHTA, 2011. - 508 c.
http://znanium.com/bookread2.php?book=409604

VcTtopusa aHrnninckoro s3bika. Ctapoanrnninckunin nepuog. The History of the English Language. Old
English period [9nekTpoHHbI pecypc] / KpacHosa E.B. - M. : ®JIMHTA, 2017. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976528512.html

VcTopust aHrnminckoro s3bika 1 BBEAEHUE B repMaHcKyto gounonoruio: Kpatknii ovepk
[OnekTpoHHbIN pecypc] / KpacyxuH K.I. - M. : ®JIMHTA, 2016. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976521865.html

7.2. lononHuTenbHasa nuteparypa:

- ApakuH, B. [I. ictopunsa aHrnuinckoro si3bika [9nekTpoHHbIl pecypc] : Yueb. nocobue / MNoa pean. M.
L. Pesseuosoi. - 3-e naa., ncnp. - M.: ®UUISMATJINT, 2009. - 304 c.
http://znanium.com/bookread2.php?book=435796

NcTopusi aHrnmiickoro siablka [OnekTpoHHbI pecypc] : y4eb. nocobre ans cTyaeHToB By30B,
obyyatowmxcs no cneumnanbHoct 'MHocTp. 513."' / J1.I. Maenexko. - M. : BIALOC, 2008. -
(MpakTnkym ansa By3oB) - http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691016592.html

Bennkobputanus: Victopus n kynbTtypa = Great Britain: Culture Across History [9nekTpoHHbIiA
pecypc]: YuebHoe nocobre no NMHrBOCTPaHOBELEHWNIO A1 BbICWMX y4ebHbIX 3aBeaeHni (Ha
aHrnuinckom s3bike) / Boesopa E.B. - M. : AcnexT lNpecc, 2015. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785756707908.html

7.3. UHTepHeT-pecypcChbl:

University of reading - http:/libguides.reading.ac.uk/writing
6rnbnmokny6b - www.biblioclub.ru/book/55840/

MynbTutpaH - multitran.ru

Monwurnot - www.internetpolyglot.com

Cnosapb - english-dictionary.ru/01/

8. MarepumanbHo-TexHU4YecKoe obecrneyeHne oUCLUNAUHbI(MOAYNS)

OcBoeHve ancumnavHbl "VIcTopus aHrninckoro siabika" npeanonaraeTt NCnonb30BaHne Cnenyrowero
MaTepuanbHO-TEXHNYECKOro obecneyeHns:
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MynbTumMeauiiHas ayautopusi, BMECTUMOCTbO 6onee 60 Yenosek. MynbTumMeaniiHas ayautopus
COCTOUT N3 UHTErPUPOBAHHBIX UHXEHEPHbIX CUCTEM C €AUHOWN CUCTEMON yNpaBneHns, OCHalWeHHas
COBPEMEHHbBIMU CPELCTBaMM BOCNPOU3BEAEHUS U BU3yanu3auum noboit Buaeo n ayamno
NHdpopMauuu, NOyYeHNs 1 nepenadn SNeKTPOHHbIX JOKYMEHTOB. TUNoBasi KOMMIeKTaLms
MyNbTUMEOMNAHOM ay AUTOPUN COCTOUT U3: MyNbTUMELMIHOrO NPoeKTopa, aBTOMaTN3NPOBAHHOIO
MPOEKLIMOHHOrO 3KpaHa, akyCTUYECKO CUCTEMDI, a TaKXe MHTepPaKTMBHONM TpMbyHbI NpenoaaBsaTens,
BK/IlOYaloLWen Ta4y-CKpMH MOHUTOP C AMaroHasnblo He MeHee 22 Ol0IMOB, NepCcoHalbHbI KOMMbIOTEP
(C TexHnyecknmm xapaktepucTukamm He Huxe Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),
KOHJOepeHL-MUKPOOH, 6ecnpoBoaHOM MUKPOGIOH, 610K ynpaeneHns obopynoBaHUeM, MHTEPAENChHI
noakntoyermns: USB,audio, HDMI. MiHTepakTBHas TpmbyHa npenoaaBaTtens sBnsieTCcs KMo4eBbIM
3N1EMEHTOM yrpaBneHns, 06 beANHSIOWMNM BCE YCTPONCTBA B EANHYIO CUCTEMY, U CIYXUT
NONHOLIEHHbIM paboymm MecToM npenoaasatens. MNpenoaaeatens MMeEET BO3MOXHOCTb JIErKO
ynpaBnsiTb BCE CUCTEMOW, HE OTXOAS OT TPMOYHbI, 4TO MO3BONSIET MPOBOANTL NEKLMMW, MPaKTUYEeCKNe
3aHATWA, Npe3eHTauun, BebrHapbl, KOHEPEHUNM U Opyrie BUObl ayAUTOPHON Harpy3Ku
obyyatowmxcs B yA06HON 1 DOCTYMHOW ANSt HAX CPOPME C MPUMEHEHNEM COBPEMEHHbIX
NHTEPaKTMBHbIX CPeaCcTB 0Oy4eHMs, B TOM YMC/e C MCNONb30BaHMEM B NpoLiecce 0by4yeHuns Bcex
KopnopaTuBHbIX pecypcoB. MynbTumMeouinHas ayautopus Takxke oCHalleHa WupPOoKOrnonOCHbIM
LOCTYNOM B CETb MHTEpHET. KomnbloTepHoe 060pynoBaHMEM NMEET COOTBETCTBYIOWEE
NVLEH3NOHHOE NporpaMmMHoe obecneyeHue.

KomnbtoTepHbIl kKnacc, npeacraensowmii coboi paboyee Mecto npenogasaTens n He MeHee 15
paboymx MECT CTYAEHTOB, BK/IHOYAOLWMX KOMMbIOTEPHbIN CTOM, CTYN, NEPCOHANbHbIA KOMMbLIOTEP,
NVLEH3NOHHOE NporpaMMHoe obecneyeHre. Kaxablii KOMAbIOTEP MMEET WNPOKOMONOCHbBIV JOCTYN B
ceTb NHTepHeT. Bce koMnbioTepbl NOAKNIOYEHbI K KOPNOPaTMBHON KOMMbioTepHON ceTn KDY n
HaxoOsTCs B €4MHOM OOMEHe.

YyebHo-MeToaAn4eckas nutepartypa ans 4aHHOW ONCLMMNINHBI UIMEETCS B HAIMYUN B
3NEeKTPOHHO-6nbnmnoTeyHol cucteme "ZNANIUM.COM", pocTyn K KOTOPOW NpenoCTaBNeH CTyAEHTaM.
9BC "ZNANIUM.COM" conepXuT npon3seneHns KPYnHENWNX POCCUNCKNX YYEHBIX, PYKOBOOUTENEN
rocynapCTBEHHbIX OpraHoB, Npenogasartener Beaylmx By30B CTpaHbl, BbICOKOKBANUULMPOBAHHbIX
CreunanncToB B pasnunyHbix cdoepax brusHeca. PoHL 6nbnmoTekn cpopMMpPOBaH C y4ETOM BCEX
N3MEeHeHNn obpa3oBaTtenbHbIX CTAHOAPTOB U BKOYaeT y4ebHukK, y4ebHble nocobus, YMK,
MOHOrpadun, asTopedoeparbl, guccepraLmm, SHUMKNONEANN, CAOBapU U CPaBOYHNKN,
3aKoHO4AaTEeNbHO-HOPMATMBHbIE OOKYMEHTbI, CNeLunanbHbie Nepruoanyeckme n3gaHms n n3gaHus,
BbiNyckaemble nagatenncrsamm By30B. B HacTosuwee spems O95C ZNANIUM.COM cooTteeTtcTBYyET
BceM TpeboBaHusaM penepanbHbIX rocyAapCTBEHHbIX 06pa3oBaTeNbHbIX CTAHAAPTOB BbICLIErO
npogoeccrnoHanbHoro obpasoeanust (PrOC BI1O) HoBoro nokoneHus.

OcBoeHve ancumnnnuvHbl "VIctTopust aHrnMnckoro a3bika" npegnonaraet UCNONb30BaHWeE cneayowero

MaTtepuanbHO-TEXHNYeckoro obecnedyeHus:MynbTMe ouitHaa ayauTopusi, BMECTUMOCTbIO Bonee 60
yenosek. MynbTumMeauiiHas ayamtopusi

COCTOUT U3 MHTErPUPOBaHHbIX NHXEHEPHbIX CUCTEM C €ANHOW CUCTEMOM yNpaBneHus, ocHalleHHas
COBPEMEHHbBIMU CPEACTBaMM BOCMPOU3BEAEHUS U BU3yanu3auum noboin Buaeo n ayamno
NHpopMaLuun, NONy4eHNs 1 nepenadn dNeKTPOHHbIX JOKYMEHTOB. TNoBas KoMnnekraums
MyNbTUMEOMAHON ayaNTOPUM COCTOUT N3: MyNbTUMEONMNHOro NPoeKTopa, asBToMaTn3npoBaHHOro
MPOEKLIMOHHOIO 3KpaHa, akyCTUYECKON CUCTEMBI, a TAKXEe MHTEPAKTMBHONM TpMbyHbI NpenonaBsartens,

BK/IlOYaloLWen Ta4y-CKPMH MOHUTOP C AMaroHanblo He MeHee 22 O10IMOB, NepCOoHasbHbI KOMMbIOTEP
(Cc TexHnyecknmm xapaktepucTukamm He Huxe Intel Cre i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),
KOHJoepeHL-MUKPOhoH, 6ecnpoBOAHOM MUKPOGOOH, 610K ynpaeneHns obopynoBaHMeM, MHTEPAENChHI

noakntoyermns: USB,audi, HDMI. NHTepakTnBHas TpnbyHa npenonasBatens sBnseTcs Kno4YeBbiM
9NEMEHTOM yNpaBneHns, 06 beANHSIOWNM BCE YCTPONCTBA B €OMNHYI0 CUCTEMY, U CIYXUT
NONTHOLIEHHbIM paboymm MecToM npenoaasatens. lNpenonasartens MMEET BO3MOXHOCTb NIErKO
ynpaBnsTb BCE CUCTEMOW, HE OTXOAS OT TPMOYHbI, 4TO NO3BONSET MPOBOANTL NEKUMW, NPaKTUYecKme

3aHATWA, Npe3eHTaunn, BebrHapbl, KOHPEPEHLMM U Opyrie BUObl ayAUTOPHON Harpy3Ku
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obyyatowwmxcs B yA06HON 1 DOCTYMHOW ONSt HUX CPOPME C MPUMEHEHNEM COBPEMEHHbIX
NHTEPAKTMBHbIX CPEACTB 0Oy4eHMs, B TOM YMCNE C MCNONb30BaHMEM B MpoLecce 0by4yeHuns BCex
KopnopaTusHbIX pecypcoB. MynbTumMeoninHas ayautopus Takxke oCHaleHa WupPOoKOrnonOCHbIM
LOCTYNOM B CETb MHTEPHET. KoMnbloTEpHOE 060pyn0BaHMEM NMEET COOTBETCTBYIOWEE
NVLEH3MOHHOE NPOrpaMmMHoe obecneyeHue.

KomnbtoTepHbIl kKnacc, npeacraensowmii coboi paboyee Mecto npenogasaTens n He meHee 15
paboymx MECT CTyAEHTOB, BK/HOYAOLWMX KOMMbIOTEPHbINA CTON, CTYN, NEPCOHANbHbIA KOMMbIOTEP,
NVLEH3NOHHOE NporpaMMHoe obecneyeHre. Kaxablii KOMAbIOTEP MMEET WNPOKOMONOCHBIA JOCTYN B
cetb VIHTepHeT. Bce KoMMnbioTepbl MOAKIOYEHDBI K KOPNOPaTMBHOW KOMMbIOTEPHON cetTn KDY n
HaxogaTcsa B €AMHOM JOMEHe.

Y4yebHo-MeToan4eckas nurepartypa ans 4aHHOW OMCLMMNANHBI UIMEETCS B HANMYUN B
3NEeKTPOHHO-6MbNMoTeYHol cucteme " BrubnuoPoccumka", 4OCTYN K KOTOPOW NpefoCTaBneH
ctyneHtam. B SbC " bubnuoPoccurka " npeactaBneHbl KOMNEKLMN akTyanbHON Hay4YHOW 1 y4ebHo
nuTepaTtypbl N0 ryMaHMTapHbIM HayKaMm, BKovalowme B cebst nybnmkaumm BeoyLmx pOCCURCKNX
n30aTenbCTB ryMaHUTapHOM nuTepaTypbl, N34aHNSA Ha aHTIMACKOM 5i3blKe BeOyLWmX aMepuKaHCKux u
€BPOMNercKkmx n3naTenbCTB, a TakkXe peikue n ManoTupaxHble N30aHnsa POCCUNCKUX PervoHanbHbIX
By30B. OBC "BubnnoPoccurka" obecneunBaeT WMPOKMA 3aKOHHbIA AOCTYN K HEOOX0AMMbIM Ans
obpazoBaTenibHOro NpoLecca N3naHnsaM C UCMONb30BAHNEM MHHOBALMOHHBIX TEXHONOMNIA 1
COOTBETCTBYET BCEM TPeOOBaHNAM hefepanbHbIX rOCYapCTBEHHbIX 06pa3oBaTenbHbIX CTaHAAPTOB
Bbiclero npodpeccuoHanbHoro obpasosarus (PrOC BIMO) HoBOro nokoneHus.
YyebHo-MeToanYeckas nutepartypa ans 4aHHOW OMCLMMNAUHBI UIMEETCS B HAMYUN B
3NeKTPOHHO-6ubnmnoTeyHol cucteme "ZNANIUM.COM", pocTyn K KOTOPOW NpenoCTaBNeH CTyAEHTaM.

9BC "ZNANIUM.COM" conepXuT nponsseneHns KpYnHENWmnX POCCUNCKNX Y4EHbIX, PyKOBOOUTENEN
rocyaapCTBEHHbIX OpraHoB, Npenogasartenel Beaylmx By30B CTpaHbl, BbICOKOKBANU(ULMPOBAHHbIX
CMeunanncToB B pasnunyHbix cdoepax brnsHeca. PoHL 6nbnmMoTekn chopMMpPOBaH C y4ETOM BCEX
N3MeHeHNin 0bpa3oBaTeNbHbIX CTAHOAPTOB M BKNOYAET Y4ebHMKM, y4ebHble nocobus, YMK,
MOHOrpadun, asTopedoeparbl, guccepraLmm, SHUUKNONENn, CAOBapy U CNPaBOYHNKN,
3aKoHoJaTeNnbHO-HOPMATUBHbIE AOKYMEHTbI, CeunanbHble Nepnoanyeckne n3naHns n n3gaHus,
BbiNyckaeMble nsgatenncrsamm By30B. B HacToswee Bpems 95C ZNANIUM.COM cooTteetcTByeT
BCceM TpeboBaHMaM henepanbHbIX roCyaapCTBEHHbIX 0Opa3oBaTeNbHbIX CTAHAAPTOB BbICLIErO
npogoeccrnoHanbHoro obpasoeanust (PrOC BI1O) HoBoro nokoneHus.

lMpenopasaHue gucumnnnHbl icTopns aHrnninckoro si3bika npegnonaraeTt UCnonb3osaHne
cnang-npeseHTaunin, codaaHHbix ¢ nomouwpbio Micrsft Pwer Pint, ong geMoHcTpauum KoTopbix
HeobxoanMbl HOYTOYK, NPOEKTOP; MHTEPaKTMBHASA [OCKA.

Mporpamma coctaeneHa B cootBeTcTBUM ¢ TpeboBaHussMm ®rOC BIMO u yyebHbIM NnaHoM no
HanpasneHnto 050100.62 "Meparornyeckoe obpasoBaHne” 1 NPocuno NoArotToBku Victopus un
WHOCTPAHHbIV (AHTMACKWNIA) A3bIK .

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

PernctpaumnoHHbii Homep 980315518 5AE
CrpaHnua 19 n3 20. 111 yHlf[

S OEMALIGH



Mporpamma aucumnnuHbl "Victopus aHrnuiickoro si3eika"; 050100.62 MNeparornyeckoe obpasoBaHne; AOLEHT, K.H. (OoUEHT) BuHHMKOBa
M.H.

ABTOpP(bI):

BuHHmkosa M.H.

" 201 __r.
PeueH3eHT(bl):

lN'ytmaH E.B.

" 201 __r.

PeructpaumnoHHbii Homep 980315518 5AE
CrpaHnua 20 n3 20. iis yHlf[
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SHHO AHATVTAHES AR CHCTEMA Kby



